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Bécsi rongy.

hazai ipar fejlesztéséről közzétett em­
lékiratnak van egy érdekes fejezete, 
amely a hazai ipar termékeinek védel­
méről szól.

Szükséges pedig ez a védelem 
azért, mert a bécsi rongy jó részben 
magyar gyártmány cziinen jut be az 
országba. A nemzeti szinti szalagot az 
osztrák gyárosok nem sajnálják tőlünk, 
sőt Rákóczy, Kossuth és más rebelli­
sek arczképeivel ékítik fel a bécsi 
rongyot, hogy annak Magyaroszágon 
nagyobb kelendőséget biztosítsanak. De 
még tovább is mennek ; az üzlet ked­
véért megtagadják önmagukat és gyárt­
mányaikat „szepességi vásznak“, „szé­
kely háziipar-'érméknek“ sth. keresz­
telik el.

Ezeknek az emlékiratban való fel­
sorolásából két tény derül ki. Az e- 
gyik az, hogy a magyar kormánynak 
régóta tudomása van az efajta üzel- 
mékről; a másik pedig az az örven­
detes tény, hogy közönségünk végre- 
valahára kezd már a bécsi rongytól 
elfordulni s azt csak az cselben haj­

landó megvenni, ha „magyar 
mánynak“ keresztelik el.
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üzelmeiröl, akkor kötelessége is azokat 
meggátolni. Az emlékirat szerint a kor­
mány teljes tudatával bir ennek a kö­
telességnek, csak az alkalmazandó rend­
szabályokkal nincs még tisztában.

Elismerjük, hogy ez nehéz kérdés 
és az is marad mindaddig, amíg a kö­
zös vámterület fennáll.

Ha önnálló vámterületté válunk, 
akkor meg lehet majd kérdezni az 
osztrák importőröktől, hogy miként ke­
rül vissza a „szepességi vászon,, Be­
csen vagy Brünnön át Magyarországba. 
De addig is tenni kell valamit és mi­
vel a hazug osztrák gyárost a magyar 
kormány keze el nein érheti és mivel 
a vámközösség fennállásáig az Ausz­
triából magyar gyártmányként beszállí­
tott árukat a határon fel nem tartóz­
tathatják, nem marad más hátra, mint 
azoknak a viszontelárusitóknak a szi­
gorú megbüntetése, kik idegen gyárt­
mányokat „magyar gyártmány“ czime 
és jelzése alatt hoznak forgalomba.

És itt térünk át czikküuk tulaj- 
donképeni ezéljára. Az osztrák gyáro-

lomba hozhassák

Az osztrák utazóktól és házalók­
tól eltekintve, ezek a médiumok a ma­
gyar kereskedők soraiból kerülnek ki, 
akik elég hazafiatlanok, elég önzők és 

I elég hitványak arra, hogy beálljanak 
az osztrák gyáros ügynökének s a bécsi 
rongyot „hazai gyártmány“ czimen sóz­
zák a jóhiszemű, a magyar termékei­
ért lelkesedő fogyasztók nyakába. Ezek­
nek a tiszteségtelen, hazug kereskedők­
nek érzékeny büntetéssel való sujtását 
javasolja maguknak a kereskedőknek 
az orgánuma: a „Magyar Kereskedők 

I Lapja“, mert ez úgyszólván egyetlen 
I módja.

De itt még nem szabad 
nunk.

A hatóságok 
büntető kéz soks

megálla-

ui mozognak ; a 
sale akkor sújtja 

a médiumot, mikor az már a szédel­
gés utján jól megszedte magát s pár 
száz korona pénzbüntetésnek és né­
hány napi elzárásnak oda se néz. A 
kereskedők egyesületeinek kell tehát 
közbelépnie; ezeknek keli az efféle 
üzelmeket felfedezni, morális fegyve­
rekkel üldözni és gyökerestől kiirtani.

Kozsibrovszky tréfája.
Irta : Mikszáth Kálmán.

A „No okoskodj Pista“ czimii elbeszé­
lést írván, amelyben gróf Kozsibrovszky, a 
nagy tréfacsináló és felültető szerepel, az 
elbeszélésem keretébe nem volt bevehető 
egyik legjobb csinje, mert hátráltatta volna 
a cselekvcny gyorsabb menetelét. Da ha már 
benne vagyok, bizony nem sajnálom külön 
feltálalni

A dolog Rimaszombatban játszik. A 
nagy piaczol kell elképzelni szép őszi napon ; 
garmadával állnak a gyümölcsök a gyékény 
sátrak alatt, ott ülnek a piros-pozsgás liszol- 
czi asszonyok a mogyoróiknál, diós zsákjaik­
nál, a csinos zelieri menyecskék az. alma-ra 
káson, s ha megáll előttük a vevő megkér­
dezve: „Édes-e uz alma édes?“ d 
solygással felelhetik vissza :

— - Édes bizony, édes.
Hat persze, hogy a gonosz csont K<>- 

csibrovszky oda is elvetődül és egy mogyorót 
áruló menyecskével kezd legyeskedni, aki 
szívesen csattant elmés szóra, még lm egy 
kicsit csiklandós is, maga módja szerint még

luvnj ino-

csiklandósablmt de a mellett el nem felejti 
az üzletet sem.

— Ej no, de csintalan szája van az 
urnák ■— legalább már vegyen a mogyoróm­
ból !

Kozsibrovszky meg is vesz egy kézi 
kassal vagy nyolez-tiz itezényit, de mi az 
ördögöt tegyen most már vele ? Egy perczig 
zavarban van. Hanem a gondviselés, az csak 
mindég segít neki a pernahajder csilijeiben.

Ahol lép ki ni kapujából nagytekintetii 
I Hilcczy Sámuel uram, az ásványtan ludós 
professzora, hosszú, burnótszin kaputrokkjá- 
biui, bozontos, elhanyagolt üstökével és egye­
nesen a piacznak tart. Noha legény-ember 

i még, görnyedtél), lotyakosán szedegeti Iliá­
szon lábait amelyeket sohase dresszirozotl 
tánezmester, mert egész élete az ásványvi- 
lág buvárlaláhan teli el s különben sem né- 

I zi sokra ezenkívül a világot. Olyan az elől­
ié, mint egy lábbal fölrúgott hangya-zsom- 

' bók. A rúgást a tudó nány adja. A sürgő 
nyüzsgő hangyák, u szamarak ellenben azt 
hiszik, hogy valami általuk megállapított 

I czélból jönnek-mennek. Pedig mennek mert 
j lökést kapott a dombjuk.

De ha nagylekintelü Hiléczy profes­

szor ur nem vet ügyet a mozgó-rajzó han­
gyákra, ö tud osságát azok ugyancsak meg­
nézik, mert meglehetős furcsa alak. Épen az 
átellenes ablakból is a két Majornuky kis­
asszony nevetgél (gyönyörű két szőke fejecs­
ke egymás (mellett), egymásnak mutogatva 
valami különöset a tudós ur alakján vagy 
ötözeljén. Érdekes volna tudni, hogy mit 
beszélnek, — de végre is,‘lehetetlen. Az ör­
dög tudná azt, hogy ilyen két pajkos fejecs­
kében mennyi csintalanság elfér.

Elég egy pillantás az utcza öblébe Ko- 
zsibrovszkynuk. Látja Hiléczyt és látja szép 
rokonait, a Majornoky kisasszonyokat, héja 
tekintettel. 0 mindent észrevesz. Hopp 1 meg­
van ! tudom már, mit tegyek a mogyorókkal.

S alig hogy áthalad mellette a tudós 
professzor, szemüveges szemeit a földre sze­
gezve, hiszen a főidben vannak az. összes 
titkok, hirtelen odaint egy ácsorgó suhanezot:

— Gyere ide, ficzkó, tudod-e, hol lak­
nak a Majornoky kisasszonyok ?

— Nem tudom.
-— Amott néznek ki az emeleti ablak­

ból. Az a kél szép leány. Tudod-e már ?
— Nem vagyok vak.
— Fogd ezt a kosarat, vidd el nekik,

V. évfolyam. Szigetvar, 1004. jnpius 19. Vasárnap 2 5-ik szánt
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Az alispán nálunk.
A fogadtatás.

A vármegye első választott tisztviselő­
jét várta Szigetvár és vidéke közönsége a 
héten. Nagyban folytak az előkészületek a 
fogadtatásra, — de sikerült is minden.

Sárközy Béla alispán, ki mint ilyen lá­
togatott el hozzánk először csütörtökön, hogy 
hivatalosan mint a sorozó bizottság polgári 
elnöke, részt vegyen az ujonczozáson és, 
hogy meglátogassa vármegyéjének második 
városát Szigetvárt.

Már a délutáni órákban nagy volt a 
sürgés forgás a városban. A vidékről számo­
sán jöttek be Szigetvárra, hogy csatlakozva 
a helyi közönséghez, kellő tisztelettel fogad­
hassák az érkező alispánt.

Nagyszámú közönség 
órakor érkező vonatot az állomásnál. Alig­
hogy kilépett a peronra Sárközy alispán, — 
lelkes éljenzéssel fogadták és Dr. Kriszt Bé­
la esküdt, a következő üdvözlő beszéddel 
fogadta.

Nagyságos Alispán Ur!
Szigetvár elöljárósága és képviselő 

testületé őszinte örömmel üdvözli Somogy- 
vármegve alispánját azon alkalomból, mi­
dőn hivatalos kötelességének teljesítésére 
első ízben jelenik meg Szigetváron.

A megejtendő sorozáson ifjúságát 
fogja felajánlani Szigetvár lakossága, a 
nemzet és a haza védelmére s igy két­
szeres örömünk, hogy ezen legfontossabb 
functió teljesítésére méltoztatott szemé­
lyesen megjelenni és itt tartózkodásával 
városunkat megtisztelni.

A vármegye alispánja otthonn van a 
vármegye területén, érezze magát itthonn 
minálunk is és fogadja szívesen azon őszin­
te tiszteletet és meleg szeretetet, melylyel 
üdvözlésére érkezésekor megjelentünk.

Isten hozta nagyságos alispán Urat.
Az elhangzott és éljenzéssel fogadott, 

beszéd után Sárközy alispán meleg szavak­

ban köszönte meg az ünnepélyes fogadta­
tást. És kijelenté, hogy örömmel jött közénk.

Az alispán rövid válasza után az önk. 
tűzoltó zenekar rázendített és az alispán 
négyes fogatra ült, hosszú kocsisortól és a 
nagyszámú gyalog közönségtől kisérve a fel­
lobogózott Igraándy-ulczába hajtatott, hol a 
polgári iskola előtt mindkét nembeli tanuló 
ifjúság tanáraik vezetése alatt várta. A me­
net itt megállt.

A polgári iskolában.

Valentényi György igazgató üdvözölte 
az alispánt és felkérte, hogy tekintse meg 
az iskolát és a női kézimunka és rajz kiállí­
tást. A kiállítási teremben, Ürmös Péter 
rajztanár és Siska Teréz tanítónő kalauzol­
ták és adlak felvilágosítást az érdeklődő 
alispánnak, kinek igen megtetszett a tanulók 
kiállítása. Ezután a tornacsarnokba ment, ké­
sőbb pedig az iskola vendég könyvébe je­
gyezte be nevét. Végül megköszönvén Va­
lentényi igazgatónak a szives fogadtatást az 
ifjúság lelkes éljenzésétől kísérve Heyyessy 
János főszolgabíró lakására hajtatott.

A tisztelgő küldöttségek.

Alig egy rövid negyed óra elteltével 
már a főszolgabíró hivatalos helyiségében 
várta a deputánsokat.

Legelsőnek Bárvárth Gyula lapunk fe­
lelős szerkesztője tisztelgett a helyi sajtó ne­
vében az alispánnál, kit szívélyesen fogadott 
és élénken érdeklődött a helyi viszonyok 
után, nemkülönben örömének adott kifeje­
zést, hogy Szigetvárnak is van jogos érde­
keit megvédő helyi lapja, mely a vármegye 

j déli részén cullurmissiót is teljesít.
A város képviselőtestületének nevében 

Dr. Kriszt Béla főszerkesztőnk üdvözölte az 
alispánt és kérte városunk részére adandó 
alkalmakkor szives támogatását és jóindula­
tát.

Sárközy alispán : Olvastam Szigetvár 
monographiáját a mely egy jótékony föur 
áldozatkészségből Íródott, hogy Szigetvár a 
cultur civilizáció nevében is előhírnök gya­

nánt működjön stb. A szépen átgondolt be­
széd folyamán megköszöni a városnak a 
szives fogadtatást mely szerinte a vármegye 
első megválasztott tisztviselőjének szól. Em­
lítést tett még az útépítésről is, nemkülöm- 
ben Szigetvárt érdeklő dolgokról szólott, ki­
jelentvén, hogy állásából kifolyólag a tőle 
telhető erővel, városunk jogos érdekeit is- 
tápolni fogja és felhív mindenkit, ki közér­
dekű, vagy bármiféle igaz és jogosult kérés­
sel hozzá fordul, kérelmét teljesíti. Viszont 
ö is kijelenti újból, hogy örömmel jött hoz­
zánk.

A lelkes éljenzéssel fogadott beszéd 
után Heyyessy főszolgabíró a képviselő tes­
tület tagjait mutatta be az alispánnak.

Ezután az orvosok küldöttsége tisztelgett, 
kinek nevében Dr. Szendrödy Károly járás­
orvos mondott rövid üdvözlő beszédet, s 

j biztosítván az alispánt, hogy a közegészség 
ügyi dolgokat mindenkor a legnagyobb meg­
elégedésre fogják végezni.

Sárközy alispán válaszában rátér a köz­
egészségügyi dolgokra. Sajnos úgymond, hogy 
a nép a saját érdekében még most sem 
akar igen doctort igénybe venni. Ezután fog­
lalkozik a községi és körorvosok fizetésren­
dezésével. Szerinte ez csak állami utón re­
formálható, mert a községek bizony úgy 
állami, mint községi adókkal nagyon is 
túl vannak terhelve, de reményű, hogy

rdérks idő midőn
orvosok jól megérdemelt szolgálatukért kel­
lőleg lesznek dotálva. Örvend, hogy járásunk 
bon a közegészségi viszonyok kielégítők. Ez­
után Dr. Raksányi Árpád közkórházi főor­
voshoz fordult az alispán és a szenvedő 
emberi -ég nevében köszönetét mond neki 
az általa vezetett kórházban teljesített sike­
res működéséért és elismerését fejezte ki. 
Ezután még más egyébb közegészségi ügyek­
ről szólott.

Az éljenzéssel honorált válasz után 
a polgári iskola tanári kara tisztelgett 
és mutatkozott be az alispánnál, ki ismétel-
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megértetted ?
— Nem vagyok siket.
— És mond meg, hogy Hiléczy pro­

fesszor ur küldi. Meg tudod mondani ?
— Nem vagyok kuka.
— Hát mi kép mondod ?
— Hogy Hiléczy professzor ur küldi.
— Nagyon helyes ; itt van ez a fényes 

kéthatosos, ha jól elvégezted és visszajösz, 
még egy ilyet kapsz tőlem.

A gyerköcz visszajött tiz perez múlva,
— No, mit módiak ?
— Nagyon nevettek.

Már talán régen el is felejtette Kozsi- 
brovszky az ö csinyjét, midőn egy nap fel­
olvasás volt Budapesten az akadémiában, 
amit a tudós Hiléczy Sámuel tartott (mert 
Hiléczy 1. tagja az akadémiának): „A kövek 
alakja az özönvíz előtt“. Ez volt a „kiváló 
fontosságú* értekezés tárgya. Hogy milyenek 
voltak a kövek az özönvíz előtt, habár ott 
voltam és gróf Kozsibrovszky t. képviselőtár­
sam mellet ültem a hallgatóság közt, még 
sem tudnám már elmondani, de azt hiszem, 
hogy akkorában nem leheltek oly ezudar 
kemények, mint most, mert a tudós kollé­

gák a felolvasó körül elég kényelmesen alud­
tak rajtuk, azonban a felolvasás után föléb­
redtek és a vidékről jött tudós tiszteletére 
egy kis vacsorát hevenyéztek az István-ven- 
déglöben és noha már éjfél volt, sehogyse 
volt kedvük aludni. Beszélgetés közben egy­
szerre csak Rimaszombatra fordult a figye­
lem. A tudós fiatal ember (mert negyven 
éves még a profé -zor ur) szokatlanul derült 
volt ezen az estén, dicsérte a városka leve­
gőjét, az ivó-vizet.

Kozsibrovszky közbeszólt :
Azonfelül igen jó lakásod van, ked­

ves üregem, fölséges kilátással.
— Nem valami különös a kilátás, mind­

össze egy kopasz domb és még távolabb a 
szőlők, amelyekben már a philoxera gazdál­
kodik.

Ohó, ne ti tkoiódzál, kedves öreg. 
Én a vis a vis-kat értem, a két szép Major- 
noky kisaszszonyt átellenben.

A professzornak elborult a homloka. 
Egy fájdalmas vonás tette sovány barázdás 
arczát még szomorúbbá.

— Oh, azokat a szegény leányokat ér­
ted ? Szivemből sajnálom. Megörültek.

Most Kozsibrovszkyn volt a sor meg­

ijedni.
— Ne beszélj ! Az nem lehet! Engem 

nem értesítettek semmiről. A legkedvesebb 
unokahugocskáim.

— Már pedig azok megörültek.
Megfoghatatlan ! — kiáltott fel Ko­

zsibrovszky. — Mind a ketten "?
— Mind a kelten — mondá a tudós 

rendületlen meggyőződéssel.
Kozsibrovszky, az a léha, vig fráter, 

belesápadt a rémületes hírbe annál is inkább, 
mert eszébe jutott, hogy nagyatyjok, Major- 
noky Gedeon is Döblingben halt meg.

Az unokákra szokott visszatérni az ef­
féle.

Eltolta a boros poharat magától, kia­
ludt a havanna a szájában, izgatottan oda­
hozta a széket Hiléezyhoz.

És hát mit tudsz, kérlek, a részletek­
ről ? Milyen körülmények közt történt ? Mi- 
mégis a rögeszméjük ?

Ililééy csodálkozó szemeket meresztett 
Kozsibrovszkyra.

— Hát hogy tudnám én ezt ? Értek 
én az ilyenekhez ? Törődöm én az ilyenek­
kel ?

— Tudom, hogy csak kövekkel foglal-
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mennyisége és fejlődése iránt.
Majd a helyi in. kir. posta főnöke Freiszber- 

ijer Gyula és a m. kir. adóhivatal pénztárnoka 
Zakói Vilmos tisztelegtek. Az alispán szí­
vélyesen társalgóit velük és több közérdekű 
dologban kért informátiút tőlük.

A járás közönsége nevében nagyszá­
mú küldöttséget vezetett Nádosy Elek nagy- 
birtokos az alispán elé. A küldöttség jó ré­
sze a vidék birtokosai, gazdálkodói és értel­
miségéből állott. Nádosg szépen construált 
beszéde végeztével arra kéri az alispánt, 
hogy járásunk gazdáit taitsa meg és része­
sítse jóindulattal figyelmébe.

Sárközy alispán viszonválaszában fi­
gyelmezteti a küldöttséget, hogy a ilyen ag- 
ricultur vármegyében mint a mienk, a nép 
jóléte java részben ő tőlük függ. Szól to­
vábbá a munkaadók és munkások közti vi­
szonyról és szerződésekről, kéri őket, hogy 
a 98 évi 11-ik törvényezikket tartsák be. 
Kérdi, hogy nincs-e elégedetlenség a mun­
kások között ? vannak-e szociális mozgal­
mak? stb. Később élénk eszmecserét foly­
tatott a küldöttség tagjaival s velük hosz- 
szasan eltársalgott.

Az ipartestület deputáeiója nevében 
Farkas György elnök üdvözli és támogatását 
kéri a vármegye alispánjának.

Az Alispán válaszával az iparosok tel­
jesen megvoltak 'égedve, mert ugylátszik, 
hogy kellőleg vau mlormáiva az ipar es ke­
reskedelem pangásáról, nemkülönben ismeri 
az iparosok ügyes bajos dolgait — s ezek 
orvoslásáról szólt, A viharos éljenzéssel fo­
gadott beszéd után.

A jegyzői kar tisztelgett melynek szó­
noka Vargha Sándor szigetvári jegyző volt, 
ki beszédet igy kezdte :

Ajjközigazgatás apró kerekei a jegyzők 
is megjelentek nagyságod etőtt, hogy atyai 
jóindulatáért hálás köszönetüket fejezzék ki. 
Beszéde végeztével igóvi, hogy a jegyzők jö­
vőben is híven teljesitik kötelességüket. (Él­
jenzés.)

Ezután a következő beszédet intézte a

kozol, de csak mégis hallanod kellelt . . .
— Én soha se szoktam ^hallani sem­

mit, — szólt a professzor önérzetesen. Én 
vagy tudok valamit, vagy nem tudok. Hallo­
más után nem beszélek.

— De már engedd meg, édes barátom, 
ha nekem elmondod a hugocskáimró! ezt a 
szomorú dolgot, mégis csak . . .

— Mondom már, hogy semmit se hal­
lottam.

—- Teringettét, akkor hát honnan tu­
dod?

A professzor uron valami zavar-féle 
látszott, restelte elmondani, a mi következik 
habozott egy pcrczig, hogy az illuslris tár­
saság kisszerűnek, közönségesnek fogja ta­
lálni az ilyen köznapi hitványságot, végre 
azonban mégis a közlésre határozta magát.

— Hát kérlek úgy volt az, vagy bárom 
hónap elölt, azt hiszem, még ősszel, behoz­
ta egy este szakácsnőm a vacsorámat és 
igy szólt:

„Ma mikor kint jártam husért a mé­
szárszékben, a Majornoky kisaszszonyokkal 
találkoztam.“

Szakácsnőm szerel fecsegni, mint min-; 
§ui hosszú hajú állat, hagytam tehát, hogy \

jegyzőkhöz az alispán : Ha valaki ismeri a 
jegyzők életét úgy én vagyok, — ki sok évet 
töltöttem mint főszolgabíró a nép között, de 
viszont azt láttam, hogy a "nép is meg is­
mert engem — és ennek köszönhetem, hogy 
most mint a vármegye első választott tiszt­
viselője működhettem és Önök között 
is megjelenhettem. Állásomnál fogva súlyos 
teher nehezedik ream, de ha Önök híven 
és pontosan teljesitik kötelességüket, úgy a 
teher megoszlik és én is könyebben végzem 
dolgomat. Jól tudom, hogy a nép szellemi 
és anyagi jólétének elő haladása nagyrész­
ben függ önöktől, kérem tehát, hogy ez irány­
ban tovább is sikeresen működjenek közre. 
Szólt még a jegyzők nyugdíjintézetéről és 
anyagi helyzetéről, majd az elhunyt Wanka 
Garnill apu In jegyzőről emlékezett meg a 
részvét hangján. Ezután megköszöni szives 
megjelenésüket és beszélgetés keretében ér­
deklődik' a járási viszonyokról. A jegyzők 
a tisztelgés után éljenzéssel vonultak el s 
következeit:

az Ónk. tűzoltó testület küldöttsége. 
A főparancsnok üdvözlő beszéde után 
az alispán megköszöni a megtiszteltetést és 
elismeréssel szól a tűzoltóság nemes és köz­
hasznú intézményéről. Végül a csendőrség 
nevében Béres Ferencz járásőrmester tisz­
telgett, kitől a közrend és közbiztontág, va­
lamint a kóbor ezigúnyok viselkedése felől 
kert jiiformátiőt az alispán. Ezután a küldött 
ségek fogadtatása végeit ért. Örömmel kon­
statáljuk, hogy Sárközy alispán közállapo­
taink felöl oly jól van értesülve és minden 
küldöttségnek rögtön megadott válaszában 
nemcsakhogy mély tudást árult el, de min­
den dologhoz hozzáértő, alapos szaktudásról 
is tanúságot telt. Megismerve őt, bátran el­
mondhatjuk, hogy Sárközy mint "szónok, 
mint derék magyar ember, megérdemli, 
hogy a vármegye első választolt tisztviselője 
legyen.

A bankett.

Szigetvár és vidéke, intelligens közönsé­
ge leginkább azáltal mulatta meg az alispán

személye iránti ragaszkodását, hogy a tisz­
teletére rendezett társas vacsorán tekintélyes 
számmal vett részt.

Impozáns látványt nyújtott a „Korona“ 
vendéglő nagy nyári helyiségében a fehér 
asztalnál ülök tömege. A társasvacsorán 
majd százan vettek részt. Az első toasztot 
Tóth István ügyvéd városi képviselő mon­
dotta. A szépen átgondolt beszédét Sárközy 
alispán éltetésével fejezi be. Mire lelkes 
éljenzésbe tört lei a társaság.

Sárközy alispán reflektálva Tóth István 
felköszöntőjére, szép szavakban köszöni meg 
a kitüntetést és szives vendéglátást melylyel 
őt Szigetvár és vidéke fogadta.

A banketten részt vettek a sorozó bi­
zottság katona tiszt tagjai is. Később ismét 
Tóth István mondott sikerült felköszöntőt a 
katonaság és polgárok közti békére és egyet­
értésre; végül a jelenlevő tiszteket éltette.

Majd Vértes Béla m. kir. posta tiszt 
emelkedett szólásra és az alispánt köszön­
tötte fel.

A vacsora jó volt. Oláh Miska bandája 
szívesen húzta a szebbnél-szebb nótákat, 
mire a jó kedv általános Jön. Élénk társal­
gás fejlődött ki az asztaloknál s később 
már jó magyar nótákra gyújtott rá egy-egy 
vidám kompánia. A kártyások félrevonultak 
és reggelig ütötték a blattot. A mulatók pe­
dig szintén vidám hangulatban virradtak 
meg a fehér asztaloknál.

Heggel fél 8 órára azonban haza men­
tek a vigadozók és fenn a nagyteremben 
kezdetét vette a vóradószedés.

Egy óra múlva mar bokrétás, pántlikás 
kalapu besorozott legények kurjantása és 
mulató : -M ii mgzott ki a korcsmából, most ők 
folytatták'ott, ahol a bankettező urak elhagy­
ták. Az öreg nap meg derűsen mosolygott 
az égen.

B.

<7*

ka -» mjä* fiú»-»

elvégezze azon bizonyos perezü mozgáso­
kat, melyekre a nyelvének naponként szük­
sége van.

„Azt üzenték általam a nagytiszteletü 
urnák" - folytaié.

Csodálkozva emeltem fel a szememet: 
„Nekem üzentek?
„Igen a nagytiszteletü urnák.“
„De hisz én nein ismerem őket.“ 
„Mindegy, mégis üzentek.*
, Es mit üzenlek ?“
„Azt üzenték, hogy ők nem mókusok.* 
Nem mókusok ? Hát mondtam én va­

laha, hogy ők mókusok V Hat miért üzennek 
énnekem ilyes mit ? Egész éjjel ezen töp­
rengtem. Nem mókusok I Hát persze, hogy 
nem mókusok. De miért kell éppen én előt­
tem megállapítani ezen kétségbevonhatatlan 
igazságot. Nem tudtam aludni azon éjjel. 
Annyira felizgatott rejtélyességével ez üze­
net. Soha eleiemben nem beszéltein ezen 
leányzókkal, sem másokkal ö felőlük. Hát 
mit jelenthet ez ? Valamely olthatatlan kí­
váncsiság hajszolt megoldani a talányt. Mert 
kel valami okának lenni, a miért üzenték. 
Kell, kell és az.t az okot meg kell találnom. 
Másnap se szabadulhattam a sphinx-szerü

üzenettől, velem jött ős bosszantott; elkísért 
a kathedrára a diákjaim közé, a laboratóri- 

1 umba a kövek közé és ezek a kövek rám 
vigyorogtak gúnyosan, mintha ők is azt 
mondanák: „Nem vagyunk mókusok, nem 
vagyunk." Hidd meg nekem Kozsibrovszky, 
hogy közel voltam mar a megőrüléshez — 
amikor végre sikerült megállapítanom, hogy 
az egésznek igen egyszerű a nyitja, valósá­
gos Kolumbus tojása . . .

— Mi ? kezdték egyszerre négyen is.
— Az, hogy meg vannak örülve a le­

ányok. Ez az egyetlen kielégítő magyarázat. 
És ebbe bele nyugodtam.

— Más indiciumaid nincsenek ? — kér­
dő Kozsibrovszky, édesden nevetve,

— Más indiciumok ? pattant fel a nagy- 
tiszteletű professzor ur. — Minek volnának? 
Nem elég ez ? Avagy magyarázd hát te meg, 
hogy miért üzenték volna józan észszel, 
hogy ők nem mókusok.

Kozsibrovszky buta arezot vágott és 
vállatvont :

— Hja, ha én azt tudhatnám.



1904. Junius 19„DELSGMOGY“

HIRE K.

— Személyi hir. Sárközi/ Béla Soroogy- 
várinegye alispánja f. hó 16-án délután 
városunkba érkezett, szombaton d. u. pedig 
vissza utazott székhelyére Kaposvárra.

— Báró Biedermann Rezső Szi­
getvárnak' polgári Iráni/ iskolát épit- 
tett. A legnagyobb ölömmel vettük a ne­
mes bárónak és kedves nejének báró Bie­
dermann Rezsimé szül. Bleichröder Erzsébet­
nek azon valóban nagylelkűségre valló elha­
tározását, hogy Szigetvárnak egy év lefor­
gása alatt hatvan ezer koronán polgári le­
ány iskolát épittett és azt teljesen be is 
rendezi és államosittatja. Ezen örömhírt dr. 
Gulyás Ferencz lcir. tanfelügyelő és Valen- 
tényi György polg, isk. igazgató hoztak meg 
f. hó 7-én nekünk szigetváriaknak. Mielőtt 
bővebben foglalkoznánk e nemeskeblü ado­
mány fontosságával, mindenkit megelőzve 
mint a közvélemény kifejezői ez utón is há­
lás köszönetét mondunk közönségünk nevé­
ben a kiváló főárnak és nemeskeblü nejének 
a jóságos bárónénak.

— Helyettes jegyzők. A főszolgabíró, az 
elhunyt Wanka Camill apátii körjegyző iro­
dájába a választásig Kenedi Károly teklafa- 
lui körjegyzőt rendelte ki helyettesnek, — 
mig az ö helyére Fejes József szigetvári al 
jegyző lön (Teklába) szinten helyettesnek ki­
rendelve.

— A darányi versenylövészet. A követ­
kező sorok közlésére kérettünk fel : A So- 
mogy-baranyai vadász társaság a f. hó 12-ére 
tervezett darányi versenylövészetet tekintettel 
a kedvezőtlen időjárásra f. hó 26-ára ha­
lasztotta el. Gondoskodás történt arról, hogy 
ez időre megfelelő fedett helyiségek álljanak 
a vendégek rendelkezésére, s ezért a ver­
seny mindenesetre megtartatik.

— Halálozás. Egy derék közbecsülés- 
ben álló szorgalmas tisztviselő elhunyláról 
vettük a szomorú gyász hirt. Wanka Camill 
apátii körjegyző f. hó 12-én életének 49-ik 
évében hosszas szenvedés [után elhunyt. A 
boldogult hült tetemét f. hó 14-én d. e. 11 
órakor a rom. kath. vallás szertartásai sze­
rint az apátii sirkertben helyezték örök nyu­
galomra. A temetés óriási részvét mellett 
folyt le. A súlyos vesztességet szenvedett 
kartársak és a vidékről is számos jó barát 
és ismerős, valamint nagyszámú közönség 
adta meg a végtisztességet az elhunyt derék 
embernek. Nyugodjék békében I

— A szigetvári izr. hitközség e hó 12- 
én tartotta folytatólagos közgyűlését — is­
kola államosítása ügyében. — Hosszas és 
beható tárgyalás után Berkes Móricz dr. el­
nök elrendelte a szavazást mely szerint a 
felekezeti iskola fenntartása mellett a fel­
merült közvetítő indítvány hozáadásával 30-an 
mig ellene csak egy szavazat adatott le, igy 
tehát a közgyűlés majdnem egyhangú hatá­
rozata szerint tovább is fentartják a feleke­
zeti iskolát.

— Bevert fej. Czigelédi János helybeli 
napszámos részeg állapotban botorkált haza 
az éji órákban és lakótársával összeveszett, 
ki egy doronggal fejét beverte. Még azon 
éjjel beszállították a közkórházba hol. dr. 
Vajda Ignácz alorvos 7 öltéssel varrta be 
tátongó sebét.

—■ A szigetvári áll. polgáriskola évzáró 
ünnepét nem 23-án mint jelezve volt, hanem 
f. hó 22-én (szerdán) d. e. 9 órakor tart­
ja meg. Ez alkalommal kérem a t. szülőket 
és a tanügy lelkes barátait, hogy ezen az 
intézet tornacsarnokában meg tartannő ün­
nepünkön mennél számosabban részt venni 
szíveskedjenek. Valentónyi György igazgató.

— Vissza a fogházba. Már többször 
említettük lapunkban Petricz István 22-évcs 
elziillölt tolvaj csavargó nevét. Ez a hires 
alak mint nekünk Írják, f. hó 16-án Barcson 
Breuer Ferencz raktárába akart betörni, de 
miután észre vették, elilanl. Azonban még 
az éjjelen sikerült a csendőrségnek a gaz­
embert egy Ind alatt elfogni, Pelric. csak c 
hó 10-én került ki a kaposvári lcir. törvény­
szék fogházából hol 8 hónapot ült, de mint 
látszik újból vissza kerül oda, ahova való, 
— a börtönbe.

— Meghívó. A szigetvári önkéntes tü- 
zoltótestület f. évi július hó 10-én a patai 
erdőben" zártkörű Nyári mulatságot rendez, 
Belépti dij személyenként: pártoló tagoktól 
60 filllér, nem tagoktól 1 korona. Felülíize 
lések köszönettel fogadtatnak. Kezdete dél­
után 2 órakor. Kedvezőtlen idő eseten a mu­
latság ugyanott július 17-én lesz.

— Megdicsérés. A „Rendőri lapok“ 
június 12-iki számában a következő sorokat 
olvassuk : Béres Ferenc VI. számú esendői - 
kerület bel i járásörmesler, szigetvári járáspa­
rancsnok, a közbiztonsági szolgálat terén 18 
éven át általában kifejtett hasznos tevékeny­
ségéért, különösen pedig az 1903. év folya­
mán a szigetvári járásban előfordult pénz-j 
hamisításoknak különös ügyesség és lelemé­
nyességgel történt felderítéséért a honvé- j 
dolmi miniszter ur Ö Nagyméltóságától di­
csérő okiratot nyert.

Kézrekeriilí sértés tolvaj. Annak 
idején említést tettünk lapunkban arról, hogv 
még a m. év deczember havában a puszta . 
szt. mártoni szőlőhegyen lakó Foyl Károly-1 
tói egy darab hízott sertést ismeretlen tet­
tesek elloptak. Mint most értesülünk, a mozs-1 
gói csendőrségnek erélyes és buzgó nyomo- j 
zással sikerült a tolvaj kilétét Gyots Imre 
hatvani lakos személyében kipuhatolni.

— Lépfene. Lapunk múlt számában \ 
megírtuk, hogy Szüli mán községben a lép­
fene járvány uralkodik a szarvasmarhák kö­
zt. A hét folyamán ismét kőt helyen Bürüs 
és Szt.- Lászlón hullott el két drb. jószág 
lép fenében. A járási m. kir. állatorvos az 
óvintézkedéseket mindkét helyen fogana­
tosította.

Az Antalnapi országos vásárban
nálunk felhajtatott: szavasmarha 1381, ló 
2273, összesen 3654 drb jószág. Kiadatott : 
szarvasmarha 649, ló 441, összesen 1090. 
drb. Daczára annak, hogy az első napon az 
eső esett, mégis nagy volt a forgalom az 
állatvásárban és a jószág magas árért kelt 
el. A másnapi kirakodó vásár azonban nem 
volt oly sikerült, a kereskedők és iparosokra 
nézve, mint az első nap a gazdáknak.

— Meglopott kéményseprő. Folyó hó 
12-én este küldöm-/, utján értesítette a da­
rányi csendörséget Himer Alajos magyuruj- 
f'nlusi kéményseprő mester, hogy Péntek József 
nevű segéjnek 24 kor. értékű lula ezüst 
óráját es 4 kor. 40 f. készpénzét a szek­
rényből valószínű pénteken eddig ismeretlen

tettes ellopta s kéri a nyomozás mogojlé­
sét. A schvarczczá lett szerencsétlen nevű 
kéményseprő most husid a kárán, a cscn- 
dőrség meg nyomoz.

— A „Budapesti Újságírók Egyesülete1* 
segőlyalnja javára egy Almanacht ad ki, 
melyben 100 magyar iró munkája fog meg­
jelenni és 25 neves festőművész festményei, 
mint különálló mümelléklotek lesznek a mű­
ben. Az Almanach igazán szemet és lelket 
gyönyörködtető nagy albumalaku diszmü 
lesz és potom 5 írtba kerül. Megrendelések 
a „Budapesti Újságírók Egyesülete Almanach­
ja“ kiadóhivatalához küldendők, Budapest, 
VII., Károly-körut 9. Mutatóul tárcza rova­
tunkban közöljük Mikszáth Kálmán czikkél, 
melyet az Almanach számára irt.

— Boronkay B. Béla. Ö császári és 
királyi fensége József főherczeg udvari fény­
képésze, Pécsről személyesen első segédjével 
pár napi tartózkodásra legközelebb váro­
sunkba érkezik. Miért is felhívjuk az érdek­
lődők figyelmét e hírneves és kiváló fény­
képészre, kinek kirakatát már o vasút állo­
máson is megszemlélheti a közönség, s meg­
győződhetik munkájának tisztaságáról és ké­
peinek remek szép kiviteléről. Boronlcay ké­
pei valóban meglepők és a sikerült fényké­
pek még a legkényesebb igényeket is kielé­
gítik. Reméljük, hogy a t. közönség felhasz­
nálja a kínálkozó alkalmat és látogatni fogja 
műtermét. Boronkay elfogad: mindennemű re 
próductiókal, nagyobbilásokat, életnagyságig, 
kisebbítéseket, — plalynolipiát,— tájkép, ház, 
állat, csoport és tableau levételeket. A felvé­
teleket már ma megkezdik és kívánságra 
háznál is eszközöli k.

Minden családnak
saját jól felfogott érdekében csakis a

Kathreiner-féle
Kneipp-maláta kávét

szabadna pótlékul használnia 

a mindennapi kávéitalhoa.

KÖZGAZDASÁG.
|_| Belterjes gazdálkodás és okszerű 

gazdálkodás.
A mezőgazdasági üzletvitel körében ma 

■íz ujalkolások es ujja alakítások korát él­
jük s a hova csak tekintünk, mindenütt azt 
latjuk, hogy a régi elavult gazdálkodási rend­
szernek kerete mindinkább szűkül. Eke 
túrja a földet ott a hol egy-két évtized­
ei ezelőtt mind sovány jószág taposta a 
még soványabb legelöl, kapavágások halk 
moraja hallatszik ama helyeken, hol eddig-
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elé állandóan csak gabnanemüek kalászát 
lengette a szól, nemes tenyészanyag kerül 
ki lovak, szarvasmarhák és juhokat illetőleg 
azon gazdaságokból, melyekben annakelőlte 
ilyeneknek még csak hírét sem ismerték. — 
S mindezen újítások daczára folytonos a pa­
nasz, hogy a gazdálkodás egyre nehezebb 
lesz, a jövedelem folyton kissebbedik. — 
Vájjon mi lehet oka e jelenségnek? Semmi 
egyéb, mint az,hogy akkor, midőn kiadták a jel­
szót a gazdaságok rendszerváltozásának a 
szükségességére, a legtöbben helytelenül értel­
mezték a belterjes gazdálkodás és okszerű gaz­
dálkodás fogalmát. Áttértek a viszonyok kellő 
mérlegelése nélkül a belterjes gazdálkodásra, 
de nélkülözték abban az okszerűség elvét; már 
pedig jól megjegyzendő, hogy egy rendszer- 
változásnál nem az a födolog, hogy minden 
körülmények között a belterjes rendszer mel­
lett foglaljunk állást, hanem az és kizárólag 
csakis az, hogy helyes, a helyi viszonyok­
nak mindenben megfelelő és okszerű gaz­
dálkodást kövessünk. — Egy külterjes gaz­
dálkodás, az okszerűség elvének szem előtt 
tartásával sokszor kétszer annyi jövedelmet 
biztosit, mint egy belterjes, ha abban hiány­
zik az érzék a? okszerű, helyes gazdálkodás 
iránt. — Mit használ például egy jó telep­
ről származó, s minden tulajdonág tekinte­
tében kitünően minősített vetőmag ott, a 
hol a föld gyomosodásra hajlandó, avagy 
nincsen kellőkép elkészítve ; mit ér a jó drá­
gán vásárolt, szép és nemes tenyészállat 
ott, a hol jó takarmány helyett szalma vagy 
szecska képezi annak eleségét.; mit várha­
tunk a műtrágyától egy oly gazdaságban, hol 
az istálótrágyát meg nem becsülik ; szóval 
mit nyerünk az intenzivitásra való erőlkö­
déssel, ha nem tudjuk gazdaságunk beren­
dezésénél és kezelésénél a helyes és oksze­
rű utat megtalálni.

Jól jegyzik meg a gazdálkodók, hogy 
a belterjes gazdálkodás : két élű fegyver ; s 
ha hiányzik annak első és fö feltétele : a 
kellő szakértelem, a helyes és józan ítélő 
képesség, úgy hiába való minden törekvés. 
— Tanuljunk meg előbb helyesen és ok­
szerűen gazdálkodni, vagyis végeztessük a 
mezőgazdaságban előforduló munkát úgy a 
mint azt a mezőgazdasági tudomány, a ku­
tatás, a kísérletezés és a gyakorlati ta­
pasztalat alapján a legjobbnak és legmeg­
felelőbbnek elismert, s ha igy tudással fel­
fegyverkezve, az okszerű gazdálkodás alap- 
keliékeit uraljuk, megfelelő tőke és munka­
erő hozzájárulásával s a közgazdasági helyi 
tényezők kedvező alakulásával áttérhetünk 
lassanként a belterjes üzemmódra.

Kiadja a szerkesztőség.

NYILT-TÉR.
Ezen rovat alatt közlőitekért nem válal felelőséget a szerkesztő.

Nyilatkozat!
Morgenstern Mór helybeli helypénz- 

szedő, ki a mull vásárkor a tehén szar­
vát lerúgta, — ismét pórul járt. Ugya­
nis a helypénzszedésnél a szabályren­
deleteket nem tartotta be. És április

hó 30-ika óta junius hó 9-ig terjedő 
rövid idő alatt helypénzszedési kihágá­
sért csak nyolcz esetben lett vétkesnek 
kimondva és ugyanannyi esetben meg­
büntetve.

Morgenstern összesen kétszáznegy­
venöt korona pénz büntetés és az el­
járási költségek megfizetésével lön sújt­
va ;-oly formán, hogy behajthatatlanság 
esetén megfelelő és önköltségen való 
elzárásra változtatható át a büntetés. 
A büntetés fele részben az itteni sze­
gényalap javára, fele részben pedig az 
állampénztár javára fizetendő.

Láthatjuk tehát, hogyha valaki 
nem egyenes utón jár, úgy csakis ez 
lehet annak a következménye és gyü­
mölcse.

De ezzel még ez ügy ugyan nincs 
befejezve, épen azért Morgenstern Mór­
tól a fent említettek czáfolatát elvár­
nám.

Szigetvár, 1904. Julius 17.
Gál Miksa.

Köszönetnyilvánítás.
Özv. Wanka Camillné szül. 

Petermann Anna ezúton mond 
hálás köszönetét mindazok­
nak, kik forrón szeretett fér­
jének Wanka Camill somogy- 
apáti-i körjegyző és anya- 
könyvvezetönek f. é. junius 
hó 12-én bekövetkezett elha­
lálozása felett részvétüket fe­
jezték ki.

A „KAVE KIRALY“-hoz

A ki nagyon jó zanjatu s illatú kávét kedvel, az csa­
kis „KIRÁLY-KÁVÉT“ vegyen, mely a legkiválóbb fa­
jok vegyítéséből áll s egy még eddig nem létezett mód­
szer szerint van pörkölve. Hosszas kísérletezés után si­
került ezt elérnünk s igy minden kávéismerö, ki egy­
szer megizleli, soha más kávét nem fog használni.

Ismeretes, hogy a kávé a legérzékenyebb czikk, mely­
ből a tinóm zamat s illat azonnal elillan, valamint min­
den izt s szagot felvesz, miért is ezen kiváló kávét lo- 
mezdobozokba csomagoljuk s szállítjuk bármely posta- 
állomásra bórmentvo, utánvéttel a következő árban :

1 kgros doboz 4 kor. 80 fill.
2 __— 9 __
4 " ”-------- 17 ", 20

Ezen különleges pörkölt kávén kívül ajánljuk a kö­
vetkező nyers fajokat, szinte bérmentve, utánvéttel bár­
mely postaállomásra :

4 postacsomag 5 kgr. légiin. Guba kor. 13. 50 
,, 5 „ „ Ceylon „ 12. —

1 „ 6 „ „ Jamaica „ 11. 20
BÍRÓ és társa

a „Kávé királyhoz“-hoz
BUDAPEST, VI. kor.. Teréz-körut 26.

A „KAVE KIRALY“-hoz

Fényes mellékkeresetre
tehetnek szert oly intelligens urak, kik 
keseskedöket látogatni szoktak. Ajánla­
tok : Apolló, Budapest, VII. Al- 
mássy-tér 2. cziinre küldendők.

PÉNZ
A Pénzügyi Tanácsadó ki­

adó-vállalata minden pénzkölcsönt 
keresőnek tájékoztató fölvilágosi- 
tást és tanácsot nyújt díjtalanul, 
tehát mielőtt pénzkölcsön tárgyá­
ban bárhová is fordulna, kérje ki 
a Pénzügyi Tanácsadó vélemé­
nyét és kérjen részletes felvilágo­
sítást nyújtó ingyenes prospektust.

Kölcsönt
folyősittat pár nap alatt a leg- 
kulánsabb feltételek mellett. Meg­
levő kölcsönöket konvertál na­
gyobb összegre. Állami, megyei, 
városi hivatanokoknak, vasútiak­
nak, tanároknak, katonatiszteknek 
és bármely alkalmazásban volt 
nyugdíjasoknak, szóval minden 
köz-

tisztviselőnek
10—25 éves törlesztésre 7% kamatra 
a legmagasabb összegű kölcsönt csu­
pán kötelezvényre (váltó nem kell.) 
Kölcsönt legtöbb esetben kezes nélkül 
folyósiltatunk és ha mégis kezes kel­
lene, készséggel állítunk kezeseket külön 
dij nélkül. Azon tisztviselők, kik a 
fizetésrendezés után óhajtanak kölcsönt 
fölvenni, már most tegyék meg a kér­
déseket, hogy előre meglehessük a 
szükséges lépéseket a kölcsön folyósí­
tása iránt.

Kimutatás,
ki mennyi kölcsönt kaphat :

1800 kor. fizetéssel ka ;'iat körülb. 1500 
2000 
2200 
2400 
2000 
2800 
3000 
4000 
5000 
6000

Levélheti megker

kor.
3000 
4000 
6000 
6500 
6800 
7000 

10000 
12000 
14000

nél megírandó :
állás, fizetés, eltültütt szolgálati idő és 
kor.

Folyósiltatunk továbbá hitelképes 
egyéneknek 500 koronától a legmaga­
sabb összegig kezesekkel

Váltókölcsönt
1—5 éves törlesztésre havi vagy negyed­
évi visszafizetés mellett. — Kölcsönt 
kieszközlünk ezenkívül legalább 3 ev 
óta fönnálló életbiztosítási kötvényre, 
mindennemű sorsjegyekre, értékpapí­
rokra és vidéki takarékpénzt, részvény­
re, ez utóbbiakra az érték 90° o-áig.

Jelzálogkölcsönt
a becsértéknek 70%-áig tolyósittatunk 
4°/o-ra földbirtokra. A megkereső leve­
lekhez csatolandó : a kataszteri birlokiv 
és telekkönyvi kivonat.

Levélbeli megkeresésnél válaszbélyeg 
kéretik.

Czimünk:

PénziigyiTanáci&dó
kiadóhivatala

Budapest Klauzál utcza 6. II. em. 11.
Telefon 16—42. Türvénysz. bej. ezég.
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Rendkívüli

alkalmi vétel!
A meddig a készlet lari!

Valódi fra 11 cz i a fou­
lard és japán selymek

gyári áron alul 
I k. 50 f. mtrje.

Deutsch Dávid Ha
divatáruházában

Szigetvás*otta
(Takarékpénztár épületben).

Vidékre minták ingyen és bérment- 
ve küldetnek az összes újdonságokból.

tifj mhafeslő és veayi tisztité
intézet Pécsett.

Van szerencsém Szigetvár város és vi­
déke negyérdemii közönségét tisztelettel ér­
tesíteni, hogy
Pécsett, Bfiajláth-tér 6. sz. a.
(a voll Hochrein-félő házban) a mai kor kö­
vetelményeinek teljesen megfelelően beren­

dezett

mii-ruha festő és vegyi
tisztító intézetet

zrr: nyitottam
Külföldön a legnagyobb ilynemű inté­

zetekben több évi II át szerzett tapasztalataim 
áltál azon kidirjíies helyzetbe jutottam, hogy 
a legkényesebb igényeknek i ; meg Indok lelni 
és kérem a nagyérdemű közönséget, válla­
latomat nagybecsű bizalmával kitüntetni ke­
gyeskedjek.

Mindennemű- selyem és yyapjukelmék. 
férfi- és női ruhák, katona egyenruhák és pa­
la reverendák festetnek és f i ss ti f tatnak. 1 idé- 
ki megrendüléseket pontosan teljesítek.

Nagybecsű pártfogását kérve
kiváló tis/.iele

EGY AMERIKAI GYORSFŰZŐ
, ÉS ,

EGY HÁZTARTÁSI MERLEG INGYEN.
Mesés olcsó árak mellett 
küldöm szót tulhalmozotl 
raktáramból világhírű s ki­
válóságukért általánosan 

kedvelt
mexikói ezüst áruimat

és pedig )
(i darab mexikói ezüst asz­
tali kés,
lí „ ,, „ evővillát,
(! „ „ „ evőkanalat, 

12 „ „ „ kávéskanalat,
li kiváló dessertkést,
(i ,, ,. dessertvillát,

1 darab mexikói e/.iisl lovesmeritő-kanál,
1 .. ,, ,, tejmeritő,
2 ,, elegáns szalon asztali gyertyatartót,

46 drb.ÜS80Va*k" 6 forint 50 krajcár
Minden megrendelő ezenkívül jutalomképpen 

egy szavatosság mellett pontosan működő 12 és 
li 1 kiló h.ordképességii háztartási mérleget kap tel­
jesen díjtalanul. A mexikói ezüst egy teljesen 
fehér fém (belül is) melynek tartósságáért 25 évi 
jótállási vállalok. Szétküldés, a pénz előlogos meg­
küldése esetén vagy utánvéttel történik az enró-
>ai raktárból

L

SGJíEFFE^ D. Budapest.
Vili Bezorédy-utcza 3. sz.

Dupla viiíanydelejes 
kereszt vagy cslííag.

D. R. G. M. 88503 sz.
Gyúgxit és feliéül jótállás melleti : köszvény. rcu. 
ma, asthma (nehéz lélegzés álmatlanság, tiilzugás- 
nehéz hallás, epilepsia leskor), idegesség, étvágyta­
lanság. sápkór. fogfájás, migrén, tehetetlenség, influ­
enza. valamint minden idegbetegségnél. A.-"ii beteg, 
aki 88.503. sz !■: zilál legfeljebb 44 nap
alatt meg nem gyógyul, azonnal visszakapja a pén­
zét. Ahol már semmi em használt, ott kérem az. 
én készülékemet megkísérelni; meg vagyok győ­
ződve készülékem biztos hatásáról.

A nagy készülék ára 6 korona.
idilli betegeknél alkalmazandó.

A kis készülék ára 4 korona.
könnyebb beír;

A központi olánibI;. 
elő leges (izei t '

Sehet' it 
BUDAPEST \ II

bégeknél alkalmazandó. 
I.eiv szétküld utánvéttel v; 

,i bel-és külföld részére.
:• 9, Sándor
., uuzerédy-utcza .“>. sz.

Weisz bjnác
Pécs, Majláth-tér 6.

5 koronáért
küldünk 41 z kiló (.Vi db.) kevéssé megsérült finom 

• envhe
|3B|Yei5Re szappan*

\1 eurnann Lipót
legnagyobb czipö raktár

SZIGETVÁRON
Biedermann Rezsö-u. Fcrenctmvliek hér.áhnu.

Tisztelettel értesítem a nagy ér 
demü közönséget miszerint a tavaszi

idényre a legújabb es legdivatosabb férti 

női és gyermek czipöket mindig állan­

dóan raktáron tartok. Á tavaszi 

szezonra, újabban mindenféle különle­

gességek a legnagyobb vala .-: lókban 
vannak berendezve : Reform, boxcalf 

chevro, gazdasági és sportezipók. 
íVJéi ték titán a Ieggyoi-sabb és 

legpontosabb kiszolgálás.

PT Mérsékelt árak.

rózs:i, liliomhj. ibolya, rezeda, jászmin és 
gyöngy virágbi'd szépen i-> leválogat va. A pénz 
előzetes me:;’;tildét e (‘se!én \ p v;v ut..:e. e!lel küldi:

üwíic* **:c tjí ■ <.3táíl«.rLí

BUDAPEST, \ 111., H erédi-uteza 8. s,. in.
^Snw■SuÍmJj1 **Mfll-*r*'

ti «&'!" ca est «a iff

jutányos árért vesz fel
ifi

kiadóhivatal.

Olcsó forrás!
Kárpitos- és asztalos-bútor, 
jutányos ár, szolid kiszolgálás.

Javításokat háznál is egzközlok,
0 mm iii

tut

>
. irpilos — díszítő

V É (; S E T T.
Malter.Lngel-fele fürdővel szemben

Vidéki megrendelések pon- 
tosan eszközöltetnek.

mr"

amő-i

a.aín
suton és saját gyászkoesiján, minden irányban
Unittá rop tart:

érez és fa koporsókat, sirkoszarukat és szemfedöket nagy választékban.
I Különösen ajánlja érez koporsóit, melyek a fűidbe temetve sem horpadijakössze.
PnaBMjPM| fWMTIXrfxc.-jrwa- I nnum. * ■ m/mmwu*m S35E5«2Se3eBSÍSK;4.j6fc-S; v:

Nyomatott Kozáry Ede gyorssá.) lé) kin Szigetváron


